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teneinde de eervolle onderscheidingen  
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visant la féminisation des distinctions 
honorifiques dans les Ordres nationaux
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N° 1 de Mme Désir et MM. Dermagne et Aouasti

Art. 2

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 2. Les dénominations reprises dans le classe-
ment hiérarchique visé à l’article 2, alinéa 2, de la loi 
du 1er mai 2006 relative à l’octroi de distinctions hono-
rifiques dans les Ordres nationaux sont déterminées 
conformément aux éventuelles normes édictées par 
les communautés relatives à la féminisation des noms 
de métier, de fonction, de grade ou de titre.”

JUSTIFICATION

Cet amendement fait suite à l’avis du Conseil d’État qui 
souligne que le “législateur fédéral doit respecter les règles 
de féminisation prescrites par les communautés. Il se recom-
mande dès lors d’opérer par un renvoi aux règlementations 
éventuellement adoptées par ces dernières plutôt que de 
procéder dans le texte de la proposition lui-même à une 
féminisation qui pourrait aboutir à ce que les règles commu-
nautaires ne soient pas strictement respectées”.

Cette modification permet que soit davantage respectées 
les spécificités de chacune des trois langues nationales en 
ce qui concerne la féminisation.

À titre d’exemple, la Communauté française a adopté le 
décret du 14 octobre 2021 relatif au renforcement de la fémi-
nisation des noms de métier, fonction, grade ou titre et aux 
bonnes pratiques non discriminatoires quant au genre dans 
le cadre des communications officielles ou formelles. Par un 
arrêté du 14  juillet 2022, son gouvernement a imposé que 
“Lorsqu’elles se rapportent à une femme ou à un ensemble 
composé de femmes, les formes féminines des noms de 
métier, fonction, grade ou titre reprises à l’annexe I sont appli-
quées dans les actes et communications visés à l’article 1er du 
décret du 14 octobre 2021 relatif au renforcement de la fémi-
nisation des noms de métier, fonction, grade ou titres et aux 
bonnes pratiques non discriminatoires quant au genre dans 
le cadre des communications officielles ou formelles”. Pour 
ce qui concerne la Communauté française, les grades hono-
rifiques seront donc délivrés selon ces normes.

Nr. 1 van mevrouw Désir en de heren Dermagne en 
Aouasti

Art. 2

Dit artikel vervangen door:

“Art. 2. De benamingen die worden gebruikt in de 
hiërarchische schikking bedoeld in artikel 2, tweede 
lid, van de wet van 1 mei 2006 betreffende de toeken-
ning van eervolle onderscheidingen in de Nationale 
Orden, worden bepaald overeenkomstig de eventuele 
door de gemeenschappen uitgevaardigde regels voor 
het vervrouwelijken van benamingen van beroepen, 
ambten, graden of titels.”

VERANTWOORDING

Dit amendement strekt ertoe gevolg te geven aan het 
advies van de Raad van State, waarin wordt benadrukt 
dat “de federale wetgever (…) de door de gemeenschap-
pen voorgeschreven vervrouwelijkingsregels in acht [moet] 
nemen. Het verdient dan ook aanbeveling om te verwijzen 
naar de eventueel door die gemeenschappen aangenomen 
regelgeving in plaats van de tekst zelf van het voorstel aldus 
te vervrouwelijken dat de regelgeving van de gemeenschap-
pen niet strikt in acht zou worden genomen”.

Dankzij deze wijziging wordt beter acht geslagen op de 
specifieke kenmerken van elk van de drie landstalen met 
betrekking tot vervrouwelijking.

In de Franse Gemeenschap werd bijvoorbeeld het decreet 
van 14 oktober 2021 betreffende de versterking van de ver-
vrouwelijking van de benamingen van beroepen, ambten, gra-
den of titels en betreffende genderneutrale goede praktijken in 
officiële of formele communicatie aangenomen. Bij besluit van 
14 juli 2022 heeft de regering van de Franse Gemeenschap 
bepaald dat wanneer wordt verwezen naar een vrouw of een 
groep vrouwen, de vrouwelijke vormen van de namen van 
beroepen, functies, graden of titels vermeld in bijlage I dienen 
te worden gebruikt in de akten en mededelingen bedoeld in 
artikel 1 van het decreet van 14 oktober 2021 betreffende de 
versterking van de vervrouwelijking van de benamingen van 
beroepen, ambten, graden of titels en betreffende genderneu-
trale goede praktijken in officiële of formele communicatie. In 
de Franse Gemeenschap dienen de eregraden dus volgens 
de regels van dat decreet te worden toegekend.
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Si une communauté n’a pas édicté de telles normes, par 
exemple en raison des spécificités de sa langue, les titres 
seront délivrés sans féminisation. Il ne pourrait évidemment 
être question dans ce cas de discrimination puisque la diffé-
rence de traitement trouve son fondement dans la répartition 
des compétences.

Caroline Désir (PS) 
Pierre-Yves Dermagne (PS) 
Khalil Aouasti (PS)

Indien een gemeenschap geen dergelijke normen heeft 
uitgevaardigd, bijvoorbeeld vanwege de specifieke kenmerken 
van haar taal, worden de niet-vervrouwelijkte titels toegekend. 
In dat geval kan uiteraard geen sprake zijn van discriminatie, 
aangezien het verschil in behandeling zijn oorsprong heeft in 
de bevoegdheidsverdeling.
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 N° 2 de Mme Désir et MM. Dermagne et Aouasti

Art. 3

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 3. Les personnes de sexe féminin ayant béné-
ficié de l’une des distinctions honorifiques décernées 
dans l’un des trois Ordres nationaux, avant l’entrée en 
vigueur de la présente loi, peuvent solliciter l’octroi de 
ce titre avec le libellé féminin prévu à l’article 2.”

JUSTIFICATION

L’amendement répond à l ’avis du Conseil d’État selon 
lequel il convient de rendre la possibilité de demander la 
féminisation du titre honorifique déjà décerné facultative.

Caroline Désir (PS) 
Pierre-Yves Dermagne (PS) 
Khalil Aouasti (PS)

 Nr. 2 van mevrouw Désir en de heren Dermagne en 
Aouasti

Art. 3

Dit artikel vervangen door:

“Art. 3. Vrouwen die voorafgaand aan de inwerking-
treding van deze wet een eervolle onderscheiding in 
een van de drie Nationale Orden hebben gekregen, 
kunnen verzoeken om de toekenning van die titel in de 
vrouwelijke vorm zoals bepaald in artikel 2.”

VERANTWOORDING

Dit amendement beoogt tegemoet te komen aan het 
advies van de Raad van State, die van oordeel is dat de 
vervrouwelijking van de eervolle onderscheiding die vóór de 
inwerkingtreding van de voorgestelde wet werd toegekend, 
facultatief moet worden gemaakt.
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 N° 3 de Mme Désir et MM. Dermagne et Aouasti

Art. 4.

Remplacer cet article par ce qui suit:

“Art. 4. Le Roi fixe les modalités du changement de 
libellé d’un titre honorifique déjà octroyé.”

JUSTIFICATION

Il s’agit d’une correction technique. L’amendement reprend 
le contenu de l’article 5 à l’article 4.

Caroline Désir (PS) 
Pierre-Yves Dermagne (PS) 
Khalil Aouasti (PS)

 Nr. 3 van mevrouw Désir en de heren Dermagne en 
Aouasti

Art. 4

Dit artikel vervangen door:

“Art. 4. De Koning is belast met het vastleggen van 
de nadere regels voor de wijziging van de benaming 
van een reeds toegekende eervolle onderscheiding.”

VERANTWOORDING

Het betreft een technische verbetering. Het amendement 
strekt ertoe de inhoud van artikel 5 over te nemen in artikel 4.
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 N° 4 de Mme Désir et MM. Dermagne et Aouasti

Art. 5

Supprimer cet article.

JUSTIFICATION

Il s’agit d’un amendement technique.

Caroline Désir (PS) 
Pierre-Yves Dermagne (PS) 
Khalil Aouasti (PS)

 Nr. 4 van mevrouw Désir en de heren Dermagne en 
Aouasti

Art. 5

Dit artikel weglaten.

VERANTWOORDING

Het betreft een technisch amendement.
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